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Ministru kabineta noteikumu projekta

“Valsts un Eiropas Savienības atbalsta piešķiršanas kārtība pasākumā “Zvejas darbību pagaidu pārtraukšana”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un projekta spēkā stāšanās laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Tiesību akta projekta (turpmāk – projekts) mērķis ir noteikt atbalsta piešķiršanas nosacījumus Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fonda (turpmāk – EJZF) līdzfinansētajam Rīcības programmas zivsaimniecības attīstībai 2014.–2020. gadam (turpmāk – ZRP 2014.–2020.) atbalsta pasākumam “Zvejas darbību pagaidu pārtraukšana” (turpmāk – atbalsta pasākums), tādējādi nodrošinot valsts un Eiropas Savienības atbalsta pieejamību tiem zvejas kuģu īpašniekiem un zvejas kuģu apkalpes locekļiem, kuri uz laiku pārtrauc zvejas darbības saistībā ar 2019. gada 22. jūlija Eiropas Komisijas pieņemtiem ārkārtas pasākumiem ar mērķi samazināt nopietnu apdraudējumu mencas (Gadus morhua) Baltijas jūras austrumdaļas krājuma saglabāšanai.
Normatīvais akts stāsies spēkā nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas.


	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Projekts ir sagatavots, pamatojoties uz Lauksaimniecības un lauku attīstības likuma 5. panta ceturto daļu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Regulas (ES) Nr. 508/2014 par Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu (EJZF) un ar ko atceļ Padomes Regulas (EK) Nr. 2328/2003, (EK) Nr. 861/2006, (EK) Nr. 1198/2006 un (EK) Nr. 791/2007 un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1255/2011 (turpmāk – Regula Nr. 508/2014) 33. panta 1. punkta “a” apakšpunkts paredz publiskā atbalsta sniegšanu zvejniecības sektora pārstāvjiem, kurus skar jūras bioloģisko resuru ārkārtas saglabāšanas pasākuma īstenošana.
2019. gada 22. jūlijā Eiropas Komisija pieņēma Komisijas īstenošanas regulu (ES) 2019/1248, ar ko nosaka pasākumus ar mērķi samazināt nopietnu apdraudējumu mencas (Gadus morhua) Baltijas jūras austrumdaļas krājuma saglabāšanai (turpmāk – Regula (ES) 2019/1248). Tā līdz 2019. gada 31. decembrim liedz mencas zveju Baltijas jūras 24., 25. un 26. apakšrajonā. Tā kā Regula (ES) 2019/1248 skar arī noteiktajos apakšrajonos mencu zvejojošos Latvijas zvejas kuģu īpašniekus un zvejniekus, jāizdara grozījumi Ministru kabineta 2019. gada 18. jūnija noteikumos Nr. 260 “Valsts un Eiropas Savienības atbalsta piešķiršanas kārtība pasākumā “Zvejas darbību pagaidu pārtraukšana”” (turpmāk – noteikumi Nr. 260), lai nodrošinātu valsts un Eiropas Savienības atbalsta turpināšanu mencu zvejas lieguma skartajiem zvejniecības sektora pārstāvjiem. Tā kā noteikumos Nr. 260 izdarāmo grozījumu skaits skar vairāk nekā pusi no noteikumu Nr. 260 punktu skaita, ir sagatavots jauns noteikumu projekts.
Tāpat kā noteikumi Nr. 260, kas paredz publiskā finansējuma sniegšanu par zvejas darbību pagaidu pārtraukšanu līdz 2019. gada 31. augustam, arī šis noteikumu projekts nosaka valsts un Eiropas Savienības atbalsta piešķiršanas nosacījumus, atbalsta pretendentus, atbalsta apmēru, pieteikšanās kārtību un iesniedzamos dokumentus.
Pasākumā publisko finansējumu varēs saņemt gan zvejas kuģu īpašnieki, gan zvejas kuģu apkalpes locekļi, kurus skar Regulas (ES) 2019/1248 nosacījumi un kuri laikā no 2019. gada 1. septembra līdz 31. decembrim īsteno zvejas darbību pagaidu pārtraukšanu. 
Mancu resursa saglabāšanas nolūkā atbalsts tiek vērsts uz tiem zvejas kuģiem, ar kuriem notiek mencu zveja. Tādējādi uz atbalstu varēs pretendēt tāds zvejas kuģa īpašnieks, kuram ir Zemkopības ministrijas izsniegts papildu pilnvarojums (īpaša atļauja) mencu zvejai Baltijas jūrā un ar kura zvejas kuģi faktiski tiek ietekmēts mencu resurss, tas ir, bijusi mencu nozveja Baltijas jūrā laikā no 2016. līdz 2018. gadam. Atbalsts paredzēts zvejas kuģa īpašniekam, kas uz zvejas lieguma laiku pārtrauks visas zvejas darbības ar zvejas kuģi. Uz atbalstu varēs pretendēt tikai par tādu zvejas kuģi, ar kuru vismaz 120 dienu ir notikušas zvejas darbības jūrā pēdējo divu kalendāra gadu laikā pirms projekta iesnieguma iesniegšanas saskaņā ar Regula Nr. 508/2014 33. pantu.
Pasākumā publisko finansējumu varēs saņemt arī apkalpes locekļi (zvejnieki), kas strādā uz konkrētā zvejas kuģa, ar kuru tiek pārtrauktas zvejas darbības. Uz atbalstu varēs pretendēt zvejnieks, kas vismaz 120 dienu ir strādājis jūrā uz zvejas kuģa, ar kuru uz laiku tiek pārtrauktas zvejas darbības, pēdējo divu kalendāra gadu laikā pirms projekta iesnieguma iesniegšanas dienas saskaņā ar regulas Nr. 508/2014 33. pantu. Lai pretendētu uz atbalstu, par zvejnieku noteiktu periodu valsts budžetā ir jābūt iemaksātām valsts sociālās apdrošināšanas obligātajām iemaksām un tam ir jābūt noteiktā periodā izsniegtam, kā arī zvejas darbību pagaidu pārtraukšanas laikā spēkā esošam Jūrnieku reģistra kvalifikācijas sertifikātam. 
Par katru zvejas lieguma perioda kalendāro mēnesi, kurā zvejas kuģa īpašnieks un zvejnieks pārtrauc visas zvejas darbības, tiek piešķirts finansiāls atbalsts, lai kompensētu konkrētā zvejas kuģa dīkstāves izdevumus, kā arī neiegūtos ienākumus vai zvejnieka neiegūto darba algu. Publiskā finansējuma apmēra noteikšanai tiek turpināts piemērot noteikumos Nr. 260 noteikto kārtību.

Publiskā atbalsta intensitāte pasākumā ir 100 % saskaņā ar Regulas Nr. 508/2014 95.panta 2. punkta “e” apakšpunktu. Savukārt publisko atbalstu veido EJZF līdzfinansējums 50 % apmērā un Latvijas valsts līdzfinansējums 50 % apmērā.

Pasākums tiks īstenots ar publisko finansējumu, kas atspoguļots noteikumu Nr. 260 anotācijas III sadaļā “Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem”.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	ZM un Lauku atbalsta dienests

	4.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projektā ietvertais tiesiskais regulējums attieksies uz atbalsta pretendentiem – zvejas kuģu īpašniekiem un zvejas kuģu apkalpes locekļiem (zvejniekiem).

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.

	

	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2013. gada 11. decembra Regula (ES) Nr. 1380/2013 par kopējo zivsaimniecības politiku un ar ko groza Padomes Regulas (EK) Nr. 1954/2003 un (EK) Nr. 1224/2009 un atceļ Padomes Regulas (EK) Nr. 2371/2002 un (EK) Nr. 639/2004 un Padomes Lēmumu 2004/585/EK (turpmāk – regula Nr. 1380/2013);

Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija Regula (ES) Nr. 508/2014 par Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu (EJZF) un ar ko atceļ Padomes Regulas (EK) Nr.2328/2003, (EK) Nr.861/2006, (EK) Nr.1198/2006 un (EK) Nr.791/2007 un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr.1255/2011 (turpmāk – Regula Nr. 508/2014);
Komisijas 2019. gada 22. jūlija īstenošanas Regula (ES) 2019/1248, ar ko nosaka pasākumus ar mērķi samazināt nopietnu apdraudējumu mencas (Gadus morhua) Baltijas jūras austrumdaļas krājuma saglabāšanai (turpmāk – Regula (ES) 2019/1248);
Komisijas 2014. gada 17. decembra Deleģētā regula (ES) Nr. 2015/288, ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 508/2014 par Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu papildina attiecībā uz pieteikumu nepieņemamības laikposmu un tā sākuma un beigu dienu (turpmāk – Regula Nr. 2015/288).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav.

	3.
	Cita informācija
	Nav.

	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Regula Nr. 1380/2013;

Regula Nr.508/2014;
Regula Nr. 2015/288

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Vispārīga atsauce uz Regulu Nr. 1380/2013 un Regulu Nr. 508/2014. 
	Noteikumu projekta 1. punkts
	
	

	Regulas Nr. 508/2014 33. panta 1. punkta “a” apakšpunkts;
vispārīga atsauce uz Regulu (ES) 2019/1248
	Noteikumu projekta 3. punkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 508/2014 10. pants;
Regula Nr. 2015/288
	Noteikumu projekta 7. punkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 508/2014 33. panta 3. punkta “a”  apakšpunkts
	Noteikumu projekta 9.2. apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 508/2014 33. panta 2. punkts
	Noteikumu projekta 9.6. apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 508/2014 33. panta 3. punkta “b” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 12.1. apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Regulas Nr. 508/2014 33. panta 2. punkts
	Noteikumu projekta 12.1. apakšpunkts
	Šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek ieviestas pilnībā.
	Noteikumu projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.

	2.tabula

Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta. 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Tās sabiedrības mērķgrupas līdzdalība, uz kuru attiecas noteikumu projekts, tika nodrošināta ar Zemkopības ministrijas organizētas informatīvās sanāksmes starpniecību, kā arī ar Rīcības programmas zivsaimniecības attīstībai 2014.–2020. gadam uzraudzības komitejas (turpmāk – ZRP 2014.–2020. UK) locekļu starpniecību.
Sabiedrības līdzdalība tika nodrošināta, organizējot noteikumu projekta sabiedrisko apspriešanu.

	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Tās sabiedrības mērķgrupas līdzdalība, uz kuru attiecas noteikumu projekts, tika nodrošināta ar Zemkopības ministrijas šā gada 20. jūnijā un 28. augustā organizētās informatīvās sanāksmes ar zvejniecības sektora pārstāvjiem starpniecību. Sanāksmes laikā notika diskusija par atbalsta pasākuma “Zvejas darbību pagaidu pārtraukšana” īstenošanas nosacījumiem saistībā ar Eiropas Komisijas pieņemto mencu zvejas liegumu Baltijas jūras noteiktos apakšrajonos.

Tās sabiedrības mērķgrupas līdzdalība, uz kuru attiecas noteikumu projekts, tika nodrošināta arī ar ZRP 2014.–2020. UK locekļu starpniecību, kuri lēmumu par precizējumiem pasākuma projektu atlases kritērijos pieņēma rakstiskās procedūras veidā laikā no 2019. gada 9. augusta līdz 23. augustam.
Sabiedrības līdzdalība tika nodrošināta, organizējot noteikumu projekta sabiedrisko apspriešanu. Informācija par projektu tika ievietota ZM tīmekļvietnes www.zm.gov.lv sadaļā „Sabiedriskā apspriešana”.

	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	ZRP 2014.–2020. UK lēmuma pieņemšanas rakstiskās procedūras veidā, kā arī 2019. gada 20. jūnija un 2019. gada 28. augusta ZM organizētajās informatīvajās sanāksmēs iebildumi saistībā ar noteikumu projektu netika izteikti. Sabiedrības mērķgrupa, uz kuru attiecas noteikumu projekts, atbalsta tā tālāku virzību. 

Iebildumi vai priekšlikumi par projektu no sabiedrības netika saņemti.

	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	ZM un Lauku atbalsta dienests

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Saistībā ar noteikumu projekta izpildi nav nepieciešams veidot jaunas, ne arī likvidēt vai reorganizēt esošas institūcijas.

Noteikumu projekta izpilde neietekmēs institūcijām pieejamos cilvēkresursus.

	3.
	Cita informācija
	Nav.
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